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Tarkistus 29
Liisa Jaakonsaari

Ehdotus päätökseksi
Johdanto-osan 1 kappale

Komission teksti Tarkistus

(1) Euroopan investointipankin, jäljempänä
’EIP’, päätehtävä on rahoittaa investointeja 
unionissa, minkä lisäksi se toteuttaa 
rahoitustoimia unionin ulkopuolella sen 
ulkopolitiikan tukemiseksi. Näin unionin 
ulkopuolisten alueiden käytettäväksi 
tarkoitettuja unionin talousarviovaroja 
voidaan vastaanottavien kolmansien 
maiden hyödyksi täydentää EIP:n 
taloudellisilla resursseilla. Rahoitustoimia 
toteuttaessaan EIP tukee unionin yleisiä 
periaatteita ja poliittisia tavoitteita.

(1) Euroopan investointipankin, jäljempänä
’EIP’, päätehtävä on rahoittaa investointeja 
unionissa, minkä lisäksi se toteuttaa 
rahoitustoimia unionin ulkopuolella sen 
ulkopolitiikan tukemiseksi. Näin unionin 
ulkopuolisten alueiden käytettäväksi 
tarkoitettuja unionin talousarviovaroja 
voidaan vastaanottavien kolmansien 
maiden hyödyksi täydentää EIP:n 
taloudellisilla resursseilla. Rahoitustoimia 
toteuttaessaan EIP edistää, tukee ja 
täydentää EU:n ulkoisia toimia ja 
noudattaa täysin unionin yleisiä 
periaatteita ja poliittisia tavoitteita SEU-
sopimuksen 21 artiklan mukaisesti.

Or. en

Tarkistus 30
Liisa Jaakonsaari

Ehdotus päätökseksi
Johdanto-osan 3 kappale

Komission teksti Tarkistus

(3) Unionin ulkoisen toiminnan 
tukemiseksi ja sen mahdollistamiseksi, että 
EIP rahoittaa investointeja unionin 
ulkopuolella ilman, että EIP:n 
luottokelpoisuus kärsii, suurimmalle osalle 
unionin ulkopuolella toteutetuista EIP:n 
toimista on myönnetty komission 
hallinnoima EU:n talousarviotakuu, 
jäljempänä ’EU:n takuu’.

(3) Unionin ulkoisen toiminnan 
tukemiseksi ja sen mahdollistamiseksi, että 
EIP rahoittaa investointeja unionin 
ulkopuolella ilman, että EIP:n 
luottokelpoisuus kärsii, suurimmalle osalle 
unionin ulkopuolella toteutetuista EIP:n 
toimista on myönnetty komission 
hallinnoima EU:n talousarviotakuu, 
jäljempänä ’EU:n takuu’. On hyvin 
tärkeää, että EIP säilyttää AAA-
luottoluokituksensa.
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Or. en

Tarkistus 31
Liisa Jaakonsaari

Ehdotus päätökseksi
Johdanto-osan 7 kappale

Komission teksti Tarkistus

(7) Lisäksi komissiolle olisi siirrettävä 
SEUT-sopimuksen 290 artiklan mukaisesti 
valta antaa säädöksiä, joilla muutetaan 
tämän päätöksen liitettä III. On erityisen 
tärkeää, että komissio asiaa 
valmistellessaan toteuttaa asianmukaiset 
kuulemiset, myös asiantuntijatasolla. On 
erityisen tärkeää, että komissio asiaa 
valmistellessaan toteuttaa asianmukaiset 
kuulemiset, myös asiantuntijatasolla.
Komission olisi delegoituja säädöksiä 
valmistellessaan ja laatiessaan 
varmistettava, että asianomaiset asiakirjat 
toimitetaan Euroopan parlamentille ja 
neuvostolle yhtäaikaisesti, hyvissä ajoin ja 
asianmukaisesti.

(7) Lisäksi komissiolle olisi siirrettävä 
SEUT-sopimuksen 290 artiklan mukaisesti 
valta antaa säädöksiä, joilla muutetaan 
tämän päätöksen liitettä III. On erityisen 
tärkeää, että komissio asiaa 
valmistellessaan toteuttaa asianmukaiset 
kuulemiset, myös asiantuntijatasolla. On 
erityisen tärkeää, että komissio asiaa 
valmistellessaan toteuttaa asianmukaiset 
kuulemiset, myös asiantuntijatasolla.
Komission olisi delegoituja säädöksiä 
valmistellessaan ja laatiessaan 
varmistettava, että kaikki asianomaiset 
asiakirjat toimitetaan Euroopan 
parlamentille ja neuvostolle
samanaikaisesti, hyvissä ajoin ja 
asianmukaisesti.

Or. en

Tarkistus 32
Graham Watson

Ehdotus päätökseksi
Johdanto-osan 11 kappale

Komission teksti Tarkistus

(11) Pk-yritysten rahoituksen saannin 
parantaminen, mukaan lukien EU:n pk-
yritysten investoinnit päätöksen
soveltamisalaan kuuluvilla alueilla, voi 
merkittävästi edistää talouskasvua ja tukea 
työttömyyden torjuntaa. Jotta EIP kykenisi 

(11) Pk-yritysten rahoituksen saannin 
parantaminen, mukaan lukien EU:n pk-
yritysten investoinnit päätöksen 
soveltamisalaan kuuluvilla alueilla, voi 
merkittävästi edistää talouskasvua ja tukea 
työttömyyden torjuntaa. Jotta EIP kykenisi 
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auttamaan pk-yrityksiä tehokkaasti, sen 
olisi tukikelpoisissa maissa toimittava
yhteistyössä paikallisten rahoituksen 
välittäjien kanssa erityisesti sen 
varmistamiseksi, että osa taloudellisesta 
hyödystä välitetään näiden asiakkaille ja 
että EIP:n rahoitus tuottaa lisäarvoa muihin 
rahoituslähteisiin verrattuna.

auttamaan pk-yrityksiä tehokkaasti, se voi
tukikelpoisissa maissa toimia yhteistyössä 
paikallisten rahoituksen välittäjien kanssa 
erityisesti sen varmistamiseksi, että osa 
taloudellisesta hyödystä välitetään näiden 
asiakkaille ja että EIP:n rahoitus tuottaa 
lisäarvoa muihin rahoituslähteisiin 
verrattuna. Paikallisten rahoituksen 
välittäjien kanssa tekemissään 
yhteistyösopimuksissa EIP:n on 
varmistettava, että välittäjien rahoittamat 
hankkeet, mukaan lukien pk-yritysten 
kanssa toteutettavat, eivät ole ristiriidassa 
EIP:n normaalien arviointiperusteiden tai 
unionin ulkopoliittisten tavoitteiden 
kanssa.

Or. en

Tarkistus 33
Liisa Jaakonsaari

Ehdotus päätökseksi
Johdanto-osan 13 kappale

Komission teksti Tarkistus

(13) EIP:n olisi jatkossakin rahoitettava 
investointihankkeita, joilla tuetaan 
sosiaalisen, ympäristöön liittyvän ja 
taloudellisen infrastruktuurin kehittämistä, 
sekä harkittava toimintansa lisäämistä 
terveydenhuollon ja koulutuksen 
infrastruktuurien tukemiseksi silloin, kun 
näin saadaan selkeästi aikaan lisäarvoa.

(13) EIP:n olisi jatkossakin rahoitettava 
investointihankkeita, joilla tuetaan 
sosiaalisen, ympäristöön liittyvän, 
taloudellisen infrastruktuurin ja 
liikenneinfrastruktuurin kehittämistä, 
sekä harkittava toimintansa lisäämistä 
terveydenhuollon ja koulutuksen 
infrastruktuurien tukemiseksi silloin, kun 
näin saadaan selkeästi aikaan lisäarvoa.

Or. en

Tarkistus 34
Graham Watson

Ehdotus päätökseksi
Johdanto-osan 13 kappale
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Komission teksti Tarkistus

(13) EIP:n olisi jatkossakin rahoitettava 
investointihankkeita, joilla tuetaan 
sosiaalisen, ympäristöön liittyvän ja 
taloudellisen infrastruktuurin kehittämistä, 
sekä harkittava toimintansa lisäämistä 
terveydenhuollon ja koulutuksen 
infrastruktuurien tukemiseksi silloin, kun 
näin saadaan selkeästi aikaan lisäarvoa.

(13) EIP:n olisi jatkossakin rahoitettava 
investointihankkeita, joilla tuetaan 
sosiaalisen, ympäristöön liittyvän ja 
taloudellisen infrastruktuurin kehittämistä, 
sekä harkittava toimintansa lisäämistä 
terveydenhuollon ja koulutuksen 
infrastruktuurien tukemiseksi silloin, kun 
näin saadaan selkeästi aikaan lisäarvoa.
EIP:n olisi myös jatkossa tarjottava 
hankkeille teknistä neuvontaa ja tukea, 
koska tällä tuella on tärkeä rooli 
hankkeiden parantamisessa ja niiden 
laadun valvonnassa. 

Or. en

Tarkistus 35
Liisa Jaakonsaari

Ehdotus päätökseksi
Johdanto-osan 14 kappale

Komission teksti Tarkistus

(14) EIP:n olisi lisäksi jatkettava sellaisten 
investointihankkeiden rahoittamista, joilla 
tuetaan ilmastonmuutoksen hillitsemistä ja 
siihen sopeutumista, unionin 
ilmastonmuutostavoitteiden edistämiseksi 
maailmanlaajuisesti.

(14) EIP:n olisi myös lisättävä sellaisille 
investointihankkeille myöntämäänsä 
rahoitusta, joilla tuetaan 
ilmastonmuutoksen hillitsemistä ja siihen 
sopeutumista, erityisesti arktisella 
alueella, unionin 
ilmastonmuutostavoitteiden edistämiseksi 
maailmanlaajuisesti.

Or. en

Tarkistus 36
Graham Watson

Ehdotus päätökseksi
Johdanto-osan 14 kappale
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Komission teksti Tarkistus

(14) EIP:n olisi lisäksi jatkettava sellaisten 
investointihankkeiden rahoittamista, joilla 
tuetaan ilmastonmuutoksen hillitsemistä ja 
siihen sopeutumista, unionin 
ilmastonmuutostavoitteiden edistämiseksi 
maailmanlaajuisesti.

(14) EIP:n olisi myös lisättävä sellaisille 
investointihankkeille myöntämäänsä 
rahoitusta, joilla tuetaan 
ilmastonmuutoksen hillitsemistä ja siihen 
sopeutumista, unionin 
ilmastonmuutostavoitteiden edistämiseksi 
maailmanlaajuisesti.

Or. en

Tarkistus 37
Graham Watson

Ehdotus päätökseksi
Johdanto-osan 15 a kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(15 a) Tukiessaan ilmastonmuutoksen 
hillitsemishankkeita EIP:n olisi otettava 
huomioon 22 päivänä toukokuuta 2013 
annetut Eurooppa-neuvoston päätelmät 
siltä osin, että ympäristön tai talouden 
kannalta haitallisten, muun muassa 
fossiilisille polttoaineille myönnettävien, 
tukien vaiheittainen poistaminen on 
asetettava etusijalle.

Or. en

Tarkistus 38
Liisa Jaakonsaari

Ehdotus päätökseksi
Johdanto-osan 16 kappale

Komission teksti Tarkistus

(16) Käytännön toimenpiteet, joilla EU:n 
takuun yleiset tavoitteet yhdistetään niiden 
täytäntöönpanoon, on vahvistettava 

(16) Käytännön toimenpiteet, joilla EU:n 
takuun yleiset tavoitteet yhdistetään niiden 
täytäntöönpanoon, on vahvistettava 
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aluekohtaisissa teknisissä toimintaohjeissa.
Tällaisissa toimintaohjeissa olisi 
noudatettava laajempaa unionin 
aluepoliittista toimintakehystä.
Aluekohtaisia teknisiä toimintaohjeita olisi 
tarkistettava ja päivitettävä tämän 
päätöksen tarkistuksen pohjalta, jotta ne
vastaisivat muutoksia unionin 
ulkopolitiikassa ja sen painopisteissä.

aluekohtaisissa teknisissä toimintaohjeissa.
Tällaisissa toimintaohjeissa olisi 
noudatettava laajempaa unionin 
aluepoliittista toimintakehystä.
Aluekohtaisia teknisiä toimintaohjeita olisi 
tarkistettava ja päivitettävä tämän 
päätöksen tarkistuksen pohjalta, jotta ne
heijastaisivat muutoksia unionin 
ulkopolitiikassa ja sen painopisteissä.

Or. en

Tarkistus 39
Liisa Jaakonsaari

Ehdotus päätökseksi
Johdanto-osan 18 kappale

Komission teksti Tarkistus

(18) Vaikka EIP:n vahvuus on edelleen 
siinä, että se on selkeästi investointipankki, 
EIP:n rahoitustoimien olisi lisäksi oltava 
Euroopan unionista tehdyn sopimuksen, 
jäljempänä ’SEU-sopimus’, 21 artiklassa 
tarkoitetun unionin ulkoisen toiminnan 
yleisten periaatteiden mukaisia eli 
edistettävä ja lujitettava demokratiaa, 
oikeusvaltiota, ihmisoikeuksia ja 
perusvapauksia sekä tuettava niiden 
kansainvälisten ympäristösopimusten
noudattamista, joissa unioni on osapuolena.
EIP:n rahoitustoimilla olisi kehitysmaissa 
tuettava erityisesti seuraavia tavoitteita: 
talouden, yhteiskunnan ja ympäristön 
kestävä kehitys, etenkin kaikista 
heikoimmassa asemassa olevissa maissa; 
sopusointuinen ja vähittäinen 
yhdentyminen maailmantalouteen; 
köyhyyden vastaiset toimet ja niiden 
tavoitteiden noudattaminen, jotka unioni on 
hyväksynyt Yhdistyneissä kansakunnissa ja 
muissa toimivaltaisissa kansainvälisissä 
järjestöissä. EIP:n olisi pyrittävä tukemaan 
välillisesti ponnisteluja YK:n 
vuosituhattavoitteiden saavuttamiseksi 

(18) Vaikka EIP:n vahvuus on edelleen 
siinä, että se on selkeästi investointipankki, 
EIP:n rahoitustoimien olisi lisäksi oltava 
Euroopan unionista tehdyn sopimuksen, 
jäljempänä ’SEU-sopimus’, 21 artiklassa 
tarkoitetun unionin ulkoisen toiminnan 
yleisten periaatteiden mukaisia eli 
edistettävä ja lujitettava demokratiaa, 
oikeusvaltiota, ihmisoikeuksia ja 
perusvapauksia sekä tuettava niiden 
kansainvälisten sitoumusten ja sopimusten
noudattamista, joissa unioni on osapuolena, 
ympäristösopimukset mukaan lukien.
Näin ollen maiden tilanteet 
ihmisoikeuksien, perusvapauksien, 
lehdistön ja tiedotusvälineiden vapauden 
sekä demokratian suhteen olisi otettava 
huomioon ja niitä olisi tarkasteltava 
huolellisesti päätettäessä liitteeseen III 
sisällytettävistä tukikelpoisista maista.
EIP:n rahoitustoimilla olisi kehitysmaissa 
tuettava erityisesti seuraavia tavoitteita: 
talouden, yhteiskunnan ja ympäristön 
kestävä kehitys, etenkin kaikista 
heikoimmassa asemassa olevissa maissa; 
sopusointuinen ja vähittäinen 
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vuoteen 2015 mennessä kaikilla alueilla, 
joilla se toimii, samalla kun se 
myötävaikuttaa unionin 
kehitysyhteistyöpolitiikan tavoitteiden 
edistämisen edellyttämien toimenpiteiden 
täytäntöönpanoon SEUT-sopimuksen 
209 artiklan 3 kohdan mukaisesti.

yhdentyminen maailmantalouteen; 
köyhyyden vastaiset toimet ja niiden 
tavoitteiden noudattaminen, jotka unioni on 
hyväksynyt Yhdistyneissä kansakunnissa ja 
muissa asianmukaisissa kansainvälisissä 
järjestöissä. EIP:n olisi pyrittävä tukemaan 
välillisesti ponnisteluja YK:n 
vuosituhattavoitteiden saavuttamiseksi 
vuoteen 2015 mennessä kaikilla alueilla, 
joilla se toimii, samalla kun se 
myötävaikuttaa unionin 
kehitysyhteistyöpolitiikan tavoitteiden 
edistämisen edellyttämien toimenpiteiden 
täytäntöönpanoon SEUT-sopimuksen 
209 artiklan 3 kohdan mukaisesti.

Or. en

Tarkistus 40
Graham Watson

Ehdotus päätökseksi
Johdanto-osan 18 kappale

Komission teksti Tarkistus

(18) Vaikka EIP:n vahvuus on edelleen 
siinä, että se on selkeästi investointipankki, 
EIP:n rahoitustoimien olisi lisäksi oltava 
Euroopan unionista tehdyn sopimuksen, 
jäljempänä ’SEU-sopimus’, 21 artiklassa 
tarkoitetun unionin ulkoisen toiminnan 
yleisten periaatteiden mukaisia eli 
edistettävä ja lujitettava demokratiaa, 
oikeusvaltiota, ihmisoikeuksia ja 
perusvapauksia sekä tuettava niiden 
kansainvälisten ympäristösopimusten 
noudattamista, joissa unioni on osapuolena.
EIP:n rahoitustoimilla olisi kehitysmaissa 
tuettava erityisesti seuraavia tavoitteita: 
talouden, yhteiskunnan ja ympäristön 
kestävä kehitys, etenkin kaikista 
heikoimmassa asemassa olevissa maissa; 
sopusointuinen ja vähittäinen 
yhdentyminen maailmantalouteen; 
köyhyyden vastaiset toimet ja niiden 

(18) Vaikka EIP:n vahvuus on edelleen 
siinä, että se on selkeästi investointipankki, 
EIP:n rahoitustoimien olisi lisäksi oltava 
Euroopan unionista tehdyn sopimuksen, 
jäljempänä ’SEU-sopimus’, 21 artiklassa 
tarkoitetun unionin ulkoisen toiminnan 
yleisten periaatteiden mukaisia eli 
edistettävä ja lujitettava demokratiaa, 
oikeusvaltiota, ihmisoikeuksia ja 
perusvapauksia sekä tuettava niiden 
kansainvälisten ympäristösopimusten 
noudattamista, joissa unioni on osapuolena.
Näin ollen valittaessa maita, jotka 
sisällytetään liitteeseen III, olisi 
tarkasteltava huolellisesti näiden maiden 
tilannetta demokratian, ihmisoikeuksien 
ja perusvapauksien suhteen riippumatta 
siitä, onko EU:n niille asettamia 
pakotteita tai rajoittavia toimenpiteitä 
voimassa. EIP:n rahoitustoimilla olisi 
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tavoitteiden noudattaminen, jotka unioni on 
hyväksynyt Yhdistyneissä kansakunnissa ja 
muissa toimivaltaisissa kansainvälisissä 
järjestöissä. EIP:n olisi pyrittävä tukemaan
välillisesti ponnisteluja YK:n 
vuosituhattavoitteiden saavuttamiseksi 
vuoteen 2015 mennessä kaikilla alueilla, 
joilla se toimii, samalla kun se 
myötävaikuttaa unionin 
kehitysyhteistyöpolitiikan tavoitteiden 
edistämisen edellyttämien toimenpiteiden 
täytäntöönpanoon SEUT-sopimuksen 
209 artiklan 3 kohdan mukaisesti.

kehitysmaissa tuettava erityisesti seuraavia 
tavoitteita: talouden, yhteiskunnan ja 
ympäristön kestävä kehitys, etenkin 
kaikista heikoimmassa asemassa olevissa 
maissa; sopusointuinen ja vähittäinen 
yhdentyminen maailmantalouteen; 
köyhyyden vastaiset toimet ja niiden 
tavoitteiden noudattaminen, jotka unioni on 
hyväksynyt Yhdistyneissä kansakunnissa ja 
muissa toimivaltaisissa kansainvälisissä 
järjestöissä. EIP:n olisi pyrittävä tukemaan 
ponnisteluja YK:n vuosituhattavoitteiden 
saavuttamiseksi vuoteen 2015 mennessä 
kaikilla alueilla, joilla se toimii, samalla 
kun se myötävaikuttaa unionin 
kehitysyhteistyöpolitiikan tavoitteiden 
edistämisen edellyttämien toimenpiteiden 
täytäntöönpanoon SEUT-sopimuksen 
209 artiklan 3 kohdan mukaisesti.

Or. en

Tarkistus 41
Liisa Jaakonsaari

Ehdotus päätökseksi
Johdanto-osan 19 kappale

Komission teksti Tarkistus

(19) Tämän päätöksen soveltamisalaan 
kuuluvilla EIP:n toimilla olisi edistettävä 
komission ehdottamaa 
muutossuunnitelmaa, ja niissä olisi 
noudatettava kehityspolitiikkaa koskevassa 
eurooppalaisessa konsensuksessa 
vahvistettuja keskeisiä periaatteita sekä 
avun tuloksellisuuden periaatteita, jotka 
esitetään Pariisin julistuksessa vuodelta 
2005, Accran toimintasuunnitelmassa 
vuodelta 2008 sekä Busanissa vuonna 2011 
tehdyssä kehitysyhteistyötä koskevassa 
kumppanuussopimuksessa. Lisäksi toimien 
olisi oltava johdonmukaisia neuvoston 
25 päivänä kesäkuuta 2012 hyväksymän 
ihmisoikeuksia ja demokratiaa koskevan 

(19) Tämän päätöksen soveltamisalaan 
kuuluvilla EIP:n toimilla olisi edistettävä 
komission ehdottamaa 
muutossuunnitelmaa, ja niissä olisi 
noudatettava kehityspolitiikkaa koskevassa 
eurooppalaisessa konsensuksessa 
vahvistettuja keskeisiä periaatteita sekä 
avun tuloksellisuuden periaatteita, jotka 
esitetään Pariisin julistuksessa vuodelta 
2005, Accran toimintasuunnitelmassa 
vuodelta 2008 sekä Busanissa vuonna 2011 
tehdyssä kehitysyhteistyötä koskevassa 
kumppanuussopimuksessa. Lisäksi toimien 
olisi oltava johdonmukaisia neuvoston 
25 päivänä kesäkuuta 2012 hyväksymän 
ihmisoikeuksia ja demokratiaa koskevan 
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EU:n strategiakehyksen ja 
toimintasuunnitelman sekä kansainvälisten 
ilmastosopimusten, mukaan lukien luonnon 
monimuotoisuutta koskevien sitoumusten, 
kanssa. Tämä olisi toteutettava 
konkreettisina toimenpiteinä, joilla 
erityisesti vahvistetaan EIP:n valmiutta 
arvioida investointihankkeiden 
ympäristöön liittyviä, sosiaalisia ja 
kehityspoliittisia näkökohtia, myös
ihmisoikeuksia ja konflikteihin liittyviä 
riskejä, ja edistetään viranomaisten ja 
kansalaisyhteiskunnan kuulemista 
paikallistasolla. EIP:n olisi tältä osin 
sovellettava ja kehitettävä 
tulosmittauskehystään, joka käsittää 
yksityiskohtaiset tulosindikaattorit niiden 
vaikutusten mittaamiseksi, joita EIP:n 
rahoitustoimilla on talouteen, ympäristöön, 
yhteiskuntaan ja kehitykseen investoinnin 
elinkaaren aikana. Tulosmittauskehyksen 
täytäntöönpanoa olisi arvioitava tämän 
päätöksen väliarvioinnissa. Huolehtiessaan 
investointihankkeen asianmukaisesta 
tarkistamisesta EIP:n olisi tarvittaessa ja
unionin sosiaali- ja ympäristöpoliittisten 
periaatteiden mukaisesti velvoitettava 
hankkeen toteuttaja järjestämään paikallisia 
kuulemisia ja julkistamaan niiden tulokset 
yleisölle. EIP:n rahoitussopimuksissa, 
joissa on mukana julkisia vastapuolia, olisi 
nimenomaan määrättävä mahdollisuudesta 
keskeyttää maksut, jos maan, jossa 
investointihanke toteutetaan, 
tukikelpoisuus peruutetaan tämän 
päätöksen nojalla.

EU:n strategiakehyksen ja 
toimintasuunnitelman sekä kansainvälisten 
ilmastosopimusten, mukaan lukien luonnon 
monimuotoisuutta koskevien sitoumusten, 
kanssa. Tämä olisi toteutettava 
konkreettisina toimenpiteinä, joilla 
erityisesti vahvistetaan EIP:n valmiutta 
arvioida investointihankkeiden 
ympäristöön liittyviä, sosiaalisia, 
kehityspoliittisia ja taloudellisia
näkökohtia, myös nimenomaisesti 
ihmisoikeuksia, perusvapauksia ja 
konflikteihin liittyviä riskejä, ja edistetään 
viranomaisten ja kansalaisyhteiskunnan 
kuulemista paikallistasolla. EIP:n olisi tältä 
osin sovellettava ja kehitettävä 
tulosmittauskehystään, joka käsittää 
yksityiskohtaiset tulosindikaattorit niiden 
vaikutusten mittaamiseksi, joita EIP:n 
rahoitustoimilla on talouteen, ympäristöön, 
yhteiskuntaan ja kehitykseen investoinnin 
elinkaaren aikana. Tulosmittauskehyksen 
täytäntöönpanoa olisi arvioitava tämän 
päätöksen väliarvioinnissa. Huolehtiessaan 
investointihankkeen asianmukaisesta 
tarkistamisesta EIP:n olisi unionin
ihmisoikeus- sekä sosiaali- ja 
ympäristöpoliittisten periaatteiden 
mukaisesti velvoitettava hankkeen 
toteuttaja järjestämään paikallisia 
kuulemisia kaikkien asianomaisten 
sidosryhmien kanssa ja julkistamaan 
niiden tulokset yleisölle. EIP:n 
rahoitussopimuksissa, joissa on mukana 
julkisia vastapuolia, olisi nimenomaan 
määrättävä mahdollisuudesta keskeyttää 
maksut, jos maan, jossa investointihanke 
toteutetaan, tukikelpoisuus peruutetaan 
tämän päätöksen nojalla.

Or. en
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Tarkistus 42
Graham Watson

Ehdotus päätökseksi
Johdanto-osan 19 kappale

Komission teksti Tarkistus

(19) Tämän päätöksen soveltamisalaan 
kuuluvilla EIP:n toimilla olisi edistettävä 
komission ehdottamaa 
muutossuunnitelmaa, ja niissä olisi 
noudatettava kehityspolitiikkaa koskevassa 
eurooppalaisessa konsensuksessa 
vahvistettuja keskeisiä periaatteita sekä 
avun tuloksellisuuden periaatteita, jotka 
esitetään Pariisin julistuksessa vuodelta 
2005, Accran toimintasuunnitelmassa 
vuodelta 2008 sekä Busanissa vuonna 2011 
tehdyssä kehitysyhteistyötä koskevassa 
kumppanuussopimuksessa. Lisäksi toimien 
olisi oltava johdonmukaisia neuvoston 
25 päivänä kesäkuuta 2012 hyväksymän 
ihmisoikeuksia ja demokratiaa koskevan 
EU:n strategiakehyksen ja 
toimintasuunnitelman sekä kansainvälisten 
ilmastosopimusten, mukaan lukien luonnon
monimuotoisuutta koskevien sitoumusten, 
kanssa. Tämä olisi toteutettava 
konkreettisina toimenpiteinä, joilla 
erityisesti vahvistetaan EIP:n valmiutta 
arvioida investointihankkeiden 
ympäristöön liittyviä, sosiaalisia ja 
kehityspoliittisia näkökohtia, myös 
ihmisoikeuksia ja konflikteihin liittyviä 
riskejä, ja edistetään viranomaisten ja 
kansalaisyhteiskunnan kuulemista 
paikallistasolla. EIP:n olisi tältä osin 
sovellettava ja kehitettävä 
tulosmittauskehystään, joka käsittää 
yksityiskohtaiset tulosindikaattorit niiden 
vaikutusten mittaamiseksi, joita EIP:n 
rahoitustoimilla on talouteen, ympäristöön, 
yhteiskuntaan ja kehitykseen investoinnin 
elinkaaren aikana. Tulosmittauskehyksen 
täytäntöönpanoa olisi arvioitava tämän 
päätöksen väliarvioinnissa. Huolehtiessaan 
investointihankkeen asianmukaisesta 

(19) Tämän päätöksen soveltamisalaan 
kuuluvilla EIP:n toimilla olisi edistettävä 
komission ehdottamaa 
muutossuunnitelmaa, ja niissä olisi 
noudatettava kehityspolitiikkaa koskevassa 
eurooppalaisessa konsensuksessa 
vahvistettuja keskeisiä periaatteita sekä 
avun tuloksellisuuden periaatteita, jotka 
esitetään Pariisin julistuksessa vuodelta 
2005, Accran toimintasuunnitelmassa 
vuodelta 2008 sekä Busanissa vuonna 2011 
tehdyssä kehitysyhteistyötä koskevassa 
kumppanuussopimuksessa. Lisäksi toimien 
olisi oltava johdonmukaisia neuvoston 
25 päivänä kesäkuuta 2012 hyväksymän 
ihmisoikeuksia ja demokratiaa koskevan 
EU:n strategiakehyksen ja 
toimintasuunnitelman sekä kansainvälisten 
ilmastosopimusten, mukaan lukien luonnon 
monimuotoisuutta koskevien sitoumusten, 
kanssa. Tämä olisi toteutettava 
konkreettisina toimenpiteinä, joilla 
erityisesti vahvistetaan EIP:n valmiutta 
arvioida investointihankkeiden 
ympäristöön liittyviä, sosiaalisia ja 
kehityspoliittisia näkökohtia, myös 
ihmisoikeuksia ja konflikteihin liittyviä 
riskejä, ja edistetään viranomaisten ja 
kansalaisyhteiskunnan kuulemista 
paikallistasolla. EIP:n olisi tältä osin 
sovellettava ja kehitettävä 
tulosmittauskehystään, joka käsittää 
yksityiskohtaiset tulosindikaattorit niiden 
vaikutusten mittaamiseksi, joita EIP:n 
rahoitustoimilla on talouteen, ympäristöön, 
yhteiskuntaan ja kehitykseen investoinnin 
elinkaaren aikana. Tulosmittauskehyksen 
täytäntöönpanoa olisi arvioitava tämän 
päätöksen väliarvioinnissa. Huolehtiessaan 
investointihankkeen asianmukaisesta 
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tarkistamisesta EIP:n olisi tarvittaessa ja
unionin sosiaali- ja ympäristöpoliittisten
periaatteiden mukaisesti velvoitettava 
hankkeen toteuttaja järjestämään paikallisia 
kuulemisia ja julkistamaan niiden tulokset 
yleisölle. EIP:n rahoitussopimuksissa, 
joissa on mukana julkisia vastapuolia, olisi 
nimenomaan määrättävä mahdollisuudesta 
keskeyttää maksut, jos maan, jossa 
investointihanke toteutetaan, 
tukikelpoisuus peruutetaan tämän 
päätöksen nojalla.

tarkistamisesta EIP:n olisi unionin sosiaali-
ja ympäristölainsäädännön periaatteiden 
mukaisesti velvoitettava hankkeen 
toteuttaja järjestämään paikallisia 
kuulemisia ja julkistamaan niiden tulokset 
yleisölle. EIP:n rahoitussopimuksissa, 
joissa on mukana julkisia vastapuolia, olisi 
nimenomaan määrättävä mahdollisuudesta 
keskeyttää maksut, jos maan, jossa 
investointihanke toteutetaan, 
tukikelpoisuus peruutetaan tämän 
päätöksen nojalla.

Or. en

Tarkistus 43
Sabine Lösing

Ehdotus päätökseksi
Johdanto-osan 20 kappale

Komission teksti Tarkistus

(20) Olisi varmistettava, että EIP:n 
rahoitustoimet ovat kaikilla tasoilla 
alkuvaiheen strategisesta suunnittelusta 
loppuvaiheen investointihankkeiden 
kehitykseen asti unionin ulkopolitiikkojen 
ja tässä päätöksessä asetettujen yleisten 
tavoitteiden mukaisia ja niitä tukevia.
Unionin ulkoisen toiminnan 
johdonmukaisuuden parantamiseksi 
komission ja EIP:n sekä Euroopan 
ulkosuhdehallinnon välistä vuoropuhelua 
politiikasta ja strategiasta olisi edelleen 
lisättävä. Lisäksi olisi edelleen sovellettava 
yhteisymmärryspöytäkirjaa, jota on määrä 
tarkistaa vuonna 2013, komission ja EIP:n 
yhteistyön sekä aikaisessa vaiheessa 
tapahtuvan keskinäisen tietojenvaihdon 
tehostamiseksi toiminnallisella tasolla. On 
erityisen tärkeää, että komissio ja EIP sekä
Euroopan ulkosuhdehallinto vaihtavat 
tarvittaessa näkemyksiään aikaisessa 
vaiheessa ohjelma-asiakirjoja 
valmisteltaessa, jotta niiden toimien 

(20) Olisi varmistettava, että EIP:n 
rahoitustoimet ovat kaikilla tasoilla 
alkuvaiheen strategisesta suunnittelusta 
loppuvaiheen investointihankkeiden 
kehitykseen asti unionin ulkopolitiikkojen 
ja tässä päätöksessä asetettujen yleisten 
tavoitteiden mukaisia ja niitä tukevia.
Unionin ulkoisen toiminnan 
johdonmukaisuuden parantamiseksi 
komission ja EIP:n välistä vuoropuhelua 
politiikasta ja strategiasta olisi edelleen 
lisättävä. Lisäksi olisi edelleen sovellettava 
yhteisymmärryspöytäkirjaa, jota on määrä 
tarkistaa vuonna 2013, komission ja EIP:n 
yhteistyön sekä aikaisessa vaiheessa 
tapahtuvan keskinäisen tietojenvaihdon 
tehostamiseksi toiminnallisella tasolla. On 
erityisen tärkeää, että komissio ja EIP
vaihtavat näkemyksiään, ja myös kuulevat
Euroopan parlamenttia, aikaisessa 
vaiheessa ohjelma-asiakirjoja 
valmisteltaessa, jotta niiden toimien 
yhteisvaikutus olisi mahdollisimman suuri.
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yhteisvaikutus olisi mahdollisimman suuri.
Lisäksi olisi vahvistettava yhteistyötä 
ihmisoikeuksien kunnioittamisen 
edistämiseksi ja konfliktien 
ehkäisemiseksi.

Lisäksi olisi vahvistettava yhteistyötä 
ihmisoikeuksien kunnioittamisen 
edistämiseksi ja poliittisten konfliktien 
ehkäisemiseksi.

Or. en

Tarkistus 44
Liisa Jaakonsaari

Ehdotus päätökseksi
Johdanto-osan 20 kappale

Komission teksti Tarkistus

(20) Olisi varmistettava, että EIP:n 
rahoitustoimet ovat kaikilla tasoilla 
alkuvaiheen strategisesta suunnittelusta 
loppuvaiheen investointihankkeiden 
kehitykseen asti unionin ulkopolitiikkojen 
ja tässä päätöksessä asetettujen yleisten 
tavoitteiden mukaisia ja niitä tukevia.
Unionin ulkoisen toiminnan 
johdonmukaisuuden parantamiseksi 
komission ja EIP:n sekä Euroopan 
ulkosuhdehallinnon välistä vuoropuhelua 
politiikasta ja strategiasta olisi edelleen 
lisättävä. Lisäksi olisi edelleen sovellettava 
yhteisymmärryspöytäkirjaa, jota on määrä 
tarkistaa vuonna 2013, komission ja EIP:n
yhteistyön sekä aikaisessa vaiheessa 
tapahtuvan keskinäisen tietojenvaihdon 
tehostamiseksi toiminnallisella tasolla. On 
erityisen tärkeää, että komissio ja EIP sekä 
Euroopan ulkosuhdehallinto vaihtavat 
tarvittaessa näkemyksiään aikaisessa 
vaiheessa ohjelma-asiakirjoja 
valmisteltaessa, jotta niiden toimien 
yhteisvaikutus olisi mahdollisimman suuri.
Lisäksi olisi vahvistettava yhteistyötä 
ihmisoikeuksien kunnioittamisen 
edistämiseksi ja konfliktien 
ehkäisemiseksi.

(20) Olisi varmistettava, että EIP:n 
rahoitustoimet ovat kaikilla tasoilla 
alkuvaiheen strategisesta suunnittelusta 
loppuvaiheen investointihankkeiden 
kehitykseen asti unionin ulkopolitiikkojen 
ja tässä päätöksessä asetettujen yleisten 
tavoitteiden mukaisia ja niitä tukevia.
Unionin ulkoisen toiminnan 
johdonmukaisuuden parantamiseksi 
komission ja EIP:n sekä Euroopan 
ulkosuhdehallinnon välistä vuoropuhelua 
politiikasta ja strategiasta olisi edelleen 
lisättävä ja asianmukaisesta 
tiedottamisesta Euroopan parlamentille 
olisi huolehdittava. Lisäksi olisi edelleen 
sovellettava yhteisymmärryspöytäkirjaa, 
jota on määrä tarkistaa vuonna 2013, 
komission ja EIP:n yhteistyön sekä 
aikaisessa vaiheessa tapahtuvan 
keskinäisen tietojenvaihdon tehostamiseksi 
toiminnallisella tasolla. On erityisen 
tärkeää, että komissio ja EIP sekä 
Euroopan ulkosuhdehallinto vaihtavat 
tarvittaessa näkemyksiään aikaisessa 
vaiheessa ohjelma-asiakirjoja 
valmisteltaessa, jotta niiden toimien 
yhteisvaikutus olisi mahdollisimman suuri.
Lisäksi olisi vahvistettava yhteistyötä 
ihmisoikeuksien ja perusvapauksien 
kunnioittamisen edistämiseksi ja 
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konfliktien ehkäisemiseksi. EIP:n 
paikallistoimistojen sijoittaminen EU:n 
edustustoihin parantaisi tätä yhteistyötä ja 
vähentäisi toimintakustannuksia. 

Or. en

Tarkistus 45
Sabine Lösing

Ehdotus päätökseksi
Johdanto-osan 21 kappale

Komission teksti Tarkistus

(21) Unionin ulkosuhteita on vuodesta 
2014 alkaen tarkoitus tukea uusista 
välineistä, joista säädetään muun muassa 
yleisasetuksessa unionin ulkoisen 
toiminnan välineiden täytäntöönpanoa 
koskevista yhteisistä säännöistä ja 
menettelyistä. Kyseessä oleville alueille 
annettavan unionin kokonaistuen 
johdonmukaisuuden lisäämiseksi olisi 
tarpeen ja tapauksen mukaan tartuttava 
mahdollisuuksiin yhdistää EIP:n rahoitus ja 
unionin talousarviovarat, joita osoitetaan 
unionin yleiseen talousarvioon 
sovellettavista varainhoitosäännöistä ja 
neuvoston asetuksen (EY, Euratom) N:o 
1605/2002 kumoamisesta 25 päivänä 
lokakuuta 2012 annetun Euroopan 
parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU, 
Euratom) N:o 966/2012 VIII osastossa 
mainituista rahoitusvälineistä, sekä 
hankkeiden valmisteluun ja toteuttamiseen 
myönnettävä tekninen tuki liittymistä 
valmistelevasta tukivälineestä (IPA II), 
Euroopan naapuruuspolitiikan 
rahoitusvälineestä (ENI), kehitysyhteistyön 
rahoitusvälineestä, kumppanuusvälineestä 
kolmansien maiden kanssa tehtävää 
yhteistyötä varten, demokratian ja 
ihmisoikeuksien maailmanlaajuista 
edistämistä koskevasta rahoitusvälineestä, 
vakautusvälineestä sekä välineestä 

(21) Unionin ulkosuhteita on vuodesta 
2014 alkaen tarkoitus tukea uusista 
välineistä, joista säädetään muun muassa 
yleisasetuksessa unionin ulkoisen 
toiminnan välineiden täytäntöönpanoa 
koskevista yhteisistä säännöistä ja 
menettelyistä. Kyseessä oleville alueille 
annettavan unionin kokonaistuen 
johdonmukaisuuden lisäämiseksi olisi 
tarpeen ja tapauksen mukaan tartuttava 
mahdollisuuksiin yhdistää EIP:n rahoitus ja 
unionin talousarviovarat, joita osoitetaan 
unionin yleiseen talousarvioon 
sovellettavista varainhoitosäännöistä ja 
neuvoston asetuksen (EY, Euratom) N:o 
1605/2002 kumoamisesta 25 päivänä 
lokakuuta 2012 annetun Euroopan 
parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU, 
Euratom) N:o 966/2012 VIII osastossa 
mainituista rahoitusvälineistä, sekä 
hankkeiden valmisteluun ja toteuttamiseen 
myönnettävä tekninen tuki liittymistä 
valmistelevasta tukivälineestä (IPA II), 
Euroopan naapuruuspolitiikan 
rahoitusvälineestä (ENI), kehitysyhteistyön 
rahoitusvälineestä, kumppanuusvälineestä 
kolmansien maiden kanssa tehtävää 
yhteistyötä varten, demokratian ja 
ihmisoikeuksien maailmanlaajuista 
edistämistä koskevasta rahoitusvälineestä
ja välineestä ydinturvallisuuteen liittyvää 
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ydinturvallisuuteen liittyvää yhteistyötä 
varten. Komissio perusti päätöksen N:o 
1080/2011/EU pohjalta ulkoisen yhteistyön 
rahoituslähteiden yhdistämistä koskevan 
EU:n laajuisen foorumin tehostaakseen 
keinoja yhdistää avustuksia ja lainoja 
unionin ulkopuolella.

yhteistyötä varten, mutta tiukasti 
sosiaaliseen ja ympäristön kehitykseen 
sekä oikeudenmukaiseen 
talouskehitykseen liittyvän 
lähestymistavan puitteissa ja sen 
tukemiseksi, että YK:n 
vuosituhattavoitteet saavutetaan vuoteen 
2015 mennessä kaikilla alueilla. Komissio
perusti päätöksen N:o 1080/2011/EU 
pohjalta ulkoisen yhteistyön 
rahoituslähteiden yhdistämistä koskevan 
EU:n laajuisen foorumin tehostaakseen 
keinoja yhdistää avustuksia ja lainoja 
unionin ulkopuolella.

Or. en

Tarkistus 46
Sabine Lösing

Ehdotus päätökseksi
Johdanto-osan 24 kappale

Komission teksti Tarkistus

(24) EIP:n olisi laajennettava tarjoamiensa 
innovatiivisten rahoitusvälineiden kirjoa 
muun muassa keskittymällä enemmän 
takausvälineiden kehittämiseen. Lisäksi 
EIP:n olisi pyrittävä osallistumaan 
aktiivisesti riskinjakovälineisiin ja 
rahoituksen hankkimiseen vieraan 
pääoman markkinoilta, kun on kyse 
hankkeista, joiden voidaan ennakoida 
tuottavan vakaan kassavirran. Sen olisi 
erityisesti harkittava sellaisten vieraan 
pääoman markkinoiden instrumenttien 
tukemista, jotka on laskettu liikkeeseen tai 
otettu käyttöön tukikelpoisissa maissa 
toteutettavien investointihankkeiden 
rahoittamiseksi. Lisäksi EIP:n olisi 
lisättävä lainanantoaan paikallisvaluutoissa 
ja laskettava liikkeeseen 
joukkovelkakirjalainoja paikallisilla 
markkinoilla edellyttäen, että 
edunsaajamaat toteuttavat tarvittavat

(24) EIP:n olisi laajennettava tarjoamiensa 
innovatiivisten rahoitusvälineiden kirjoa 
muun muassa keskittymällä enemmän 
takausvälineiden kehittämiseen. Lisäksi 
EIP:n olisi pyrittävä osallistumaan 
aktiivisesti riskinjakovälineisiin ja 
rahoituksen hankkimiseen vieraan 
pääoman markkinoilta, kun on kyse 
hankkeista, joiden voidaan ennakoida 
tuottavan vakaan kassavirran. Sen olisi 
erityisesti harkittava sellaisten vieraan 
pääoman markkinoiden instrumenttien 
tukemista, jotka on laskettu liikkeeseen tai 
otettu käyttöön tukikelpoisissa maissa 
toteutettavien investointihankkeiden 
rahoittamiseksi. Lisäksi EIP:n olisi 
lisättävä lainanantoaan paikallisvaluutoissa 
ja laskettava liikkeeseen 
joukkovelkakirjalainoja paikallisilla 
markkinoilla edellyttäen, että 
edunsaajamaat toteuttavat 
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rakenneuudistukset, etenkin rahoitusalalla, 
ja muut EIP:n toimintaa helpottavat 
toimenpiteet.

rakenneuudistukset, joista kyseinen maa 
tekee päätöksen ja joissa etusijalle 
asetetaan yleinen etu ja kansalaisten 
hyvinvointi sekä 
petostentorjuntapolitiikka, etenkin 
rahoitusalalla, ja muut EIP:n toimintaa 
helpottavat toimenpiteet.

Or. en

Tarkistus 47
Liisa Jaakonsaari

Ehdotus päätökseksi
1 artikla – 5 kohta

Komission teksti Tarkistus

5. Jos Euroopan parlamentti ja neuvosto 
eivät ole 4 kohdassa tarkoitetun ajanjakson 
päättyessä tehneet päätöstä uuden EU:n 
takuun myöntämisestä EIP:lle sen unionin 
ulkopuolella toteuttamista rahoitustoimista 
mahdollisesti aiheutuvien tappioiden 
varalta, tätä ajanjaksoa jatketaan 
automaattisesti kuudella kuukaudella.

5. Jos Euroopan parlamentti ja neuvosto 
eivät ole 4 kohdassa tarkoitetun ajanjakson 
päättyessä tehneet päätöstä uuden EU:n 
takuun myöntämisestä EIP:lle sen unionin 
ulkopuolella toteuttamista rahoitustoimista 
mahdollisesti aiheutuvien tappioiden 
varalta, tätä ajanjaksoa jatketaan 
automaattisesti kuudella kuukaudella.
Komissio esittää uutta takuuta koskevan 
päätösehdotuksensa vähintään 
18 kuukautta ennen tämän takuun 
voimassaolon lakkaamista.

Or. en

Tarkistus 48
Sabine Lösing

Ehdotus päätökseksi
3 artikla – 1 kohta – a alakohta

Komission teksti Tarkistus

a) paikallisen yksityissektorin 
kehittäminen, erityisesti pk-yritysten 
tukeminen;

a) paikallisen julkis- ja yksityissektorin 
kehittäminen, erityisesti pk-yritysten 
tukeminen;
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Or. en

Tarkistus 49
Liisa Jaakonsaari

Ehdotus päätökseksi
3 artikla – 1 kohta – b alakohta

Komission teksti Tarkistus

b) sosiaalisen, ympäristöön liittyvän ja
taloudellisen infrastruktuurin 
kehittäminen;

b) sosiaalisen, ympäristöön liittyvän, 
taloudellisen ja liikenteen infrastruktuurin 
kehittäminen;

Or. en

Tarkistus 50
Liisa Jaakonsaari

Ehdotus päätökseksi
3 artikla – 2 kohta

Komission teksti Tarkistus

2. Tämän päätöksen nojalla toteutettavien
EIP:n rahoitustoimien on oltava SEU-
sopimuksen 21 artiklassa tarkoitettujen
unionin ulkoista toimintaa ohjaavien 
yleisten periaatteiden mukaisia ja 
edistettävä osaltaan niiden kansainvälisten 
ympäristösopimusten noudattamista, joissa 
unioni on osapuolena.

2. Tämän päätöksen nojalla toteutettavilla
EIP:n rahoitustoimilla on aina tuettava
SEU-sopimuksen 21 artiklassa
tarkoitettuja unionin ulkoista toimintaa
ohjaavia yleisiä periaatteita ja niiden on 
aina oltava näiden periaatteiden mukaisia 
ja edistettävä osaltaan niiden 
kansainvälisten sitoumusten ja 
sopimusten, myös ympäristösopimusten,
noudattamista, joissa unioni on osapuolena.

Or. en

Tarkistus 51
Liisa Jaakonsaari

Ehdotus päätökseksi
3 artikla – 3 kohta
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Komission teksti Tarkistus

3. Edellä 1 kohdassa lueteltujen yleisten 
tavoitteiden soveltamisalaan kuuluvilla 
aloilla EIP:n rahoitustoimien 
perustavoitteena on oltava maiden 
alueellinen yhdentyminen, mukaan lukien 
taloudellinen yhdentyminen liittymistä 
valmistelevien maiden, naapuruuspolitiikan 
kohdemaiden ja unionin välillä.

3. Edellä 1 kohdassa lueteltujen yleisten 
tavoitteiden soveltamisalaan kuuluvilla 
aloilla EIP:n rahoitustoimien 
perustavoitteena on oltava maiden 
alueellinen yhdentyminen, mukaan lukien
erityisesti taloudellinen yhdentyminen 
liittymistä valmistelevien maiden, 
naapuruuspolitiikan kohdemaiden ja 
unionin välillä.

Or. en

Tarkistus 52
Liisa Jaakonsaari

Ehdotus päätökseksi
3 artikla – 4 kohta

Komission teksti Tarkistus

4. Kehitysmaissa, sellaisina kuin ne on 
määritetty Taloudellisen yhteistyön ja 
kehityksen järjestön (OECD) laatimassa 
virallisen kehitysavun saajien luettelossa, 
EIP:n rahoitustoimilla edistetään välillisesti
SEUT-sopimuksen 208 artiklassa 
tarkoitettuja unionin 
kehitysyhteistyöpolitiikan tavoitteita.

4. Kehitysmaissa, sellaisina kuin ne on 
määritetty Taloudellisen yhteistyön ja 
kehityksen järjestön (OECD) laatimassa 
virallisen kehitysavun saajien luettelossa, 
EIP:n rahoitustoimilla edistetään SEUT-
sopimuksen 208 artiklassa tarkoitettuja 
unionin kehitysyhteistyöpolitiikan 
tavoitteita.

Or. en

Tarkistus 53
Graham Watson

Ehdotus päätökseksi
3 artikla – 4 kohta

Komission teksti Tarkistus

4. Kehitysmaissa, sellaisina kuin ne on 
määritetty Taloudellisen yhteistyön ja 

4. Kehitysmaissa, sellaisina kuin ne on 
määritetty Taloudellisen yhteistyön ja 
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kehityksen järjestön (OECD) laatimassa 
virallisen kehitysavun saajien luettelossa, 
EIP:n rahoitustoimilla edistetään välillisesti
SEUT-sopimuksen 208 artiklassa 
tarkoitettuja unionin 
kehitysyhteistyöpolitiikan tavoitteita.

kehityksen järjestön (OECD) laatimassa 
virallisen kehitysavun saajien luettelossa, 
EIP:n rahoitustoimilla edistetään SEUT-
sopimuksen 208 artiklassa tarkoitettuja 
unionin kehitysyhteistyöpolitiikan 
tavoitteita.

Or. en

Tarkistus 54
Graham Watson

Ehdotus päätökseksi
3 artikla – 6 kohta

Komission teksti Tarkistus

6. Edellä 1 kohdan b alakohdassa 
tarkoitettuja tavoitteita tukevilla EIP:n 
rahoitustoimilla tuetaan 
investointihankkeita, jotka liittyvät 
liikenteeseen, energiaan, mukaan lukien 
uusiutuva energia, energiajärjestelmien 
muuttaminen vähähiilisiin teknologioihin 
ja polttoaineisiin siirtymiseksi, 
energiavarmuus ja energiainfrastruktuuri, 
myös kaasun tuotanto ja kuljetus EU:n 
energiamarkkinoille, vesihuollon, 
puhtaanapidon ja vihreän infrastruktuurin 
kaltaisiin ympäristöä koskeviin 
infrastruktuureihin, tieto- ja 
viestintätekniikkaan, mukaan lukien 
televiestinnän ja laajakaistaverkkojen 
infrastruktuurit, sekä terveydenhuoltoon ja 
koulutukseen.

6. Edellä 1 kohdan b alakohdassa 
tarkoitettuja tavoitteita tukevilla EIP:n 
rahoitustoimilla tuetaan sellaisia
investointihankkeita ja tarkastellaan 
erityisesti sellaisten vieraan pääoman 
markkinoiden instrumenttien käyttöä, 
jotka liittyvät liikenteeseen, energiaan, 
mukaan lukien uusiutuva energia, 
energiajärjestelmien muuttaminen 
vähähiilisiin teknologioihin ja 
polttoaineisiin siirtymiseksi, 
energiavarmuus ja energiainfrastruktuuri, 
myös sähkönsiirtoinfrastruktuuri,
erityisesti yhteenkytkennät, jotka 
helpottavat uusiutuvista energialähteistä 
tuotetun sähkön käyttöönottoa,
vesihuollon, puhtaanapidon ja vihreän 
infrastruktuurin kaltaisiin ympäristöä 
koskeviin infrastruktuureihin, tieto- ja 
viestintätekniikkaan, mukaan lukien 
televiestinnän ja laajakaistaverkkojen 
infrastruktuurit, sekä terveydenhuoltoon ja 
koulutukseen. Etusijalle olisi asetettava 
unionin ja kolmannet maat yhdistävät 
sähköinfrastruktuurihankkeet, jotka 
tarjoavat molemminpuolisia taloudellisia, 
kehitykseen liittyviä ja sosiaalisia etuja 
sekä ympäristöetuja. 
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Or. en

Tarkistus 55
Liisa Jaakonsaari

Ehdotus päätökseksi
3 artikla – 6 kohta

Komission teksti Tarkistus

6. Edellä 1 kohdan b alakohdassa 
tarkoitettuja tavoitteita tukevilla EIP:n 
rahoitustoimilla tuetaan 
investointihankkeita, jotka liittyvät 
liikenteeseen, energiaan, mukaan lukien 
uusiutuva energia, energiajärjestelmien 
muuttaminen vähähiilisiin teknologioihin 
ja polttoaineisiin siirtymiseksi, 
energiavarmuus ja energiainfrastruktuuri, 
myös kaasun tuotanto ja kuljetus EU:n 
energiamarkkinoille, vesihuollon, 
puhtaanapidon ja vihreän infrastruktuurin 
kaltaisiin ympäristöä koskeviin 
infrastruktuureihin, tieto- ja 
viestintätekniikkaan, mukaan lukien 
televiestinnän ja laajakaistaverkkojen 
infrastruktuurit, sekä terveydenhuoltoon ja 
koulutukseen.

6. Edellä 1 kohdan b alakohdassa 
tarkoitettuja tavoitteita tukevilla EIP:n 
rahoitustoimilla tuetaan 
investointihankkeita, jotka liittyvät 
liikenteeseen, energiaan, mukaan lukien 
uusiutuva energia, energiajärjestelmien 
muuttaminen vähähiilisiin teknologioihin 
ja polttoaineisiin siirtymiseksi, kestävä
energiavarmuus ja energiainfrastruktuuri, 
myös kaasun tuotanto ja kuljetus EU:n 
energiamarkkinoille, vesihuollon, 
puhtaanapidon ja vihreän infrastruktuurin 
kaltaisiin kestäviin ympäristöä koskeviin 
infrastruktuureihin, tieto- ja 
viestintätekniikkaan, mukaan lukien 
televiestinnän ja laajakaistaverkkojen 
infrastruktuurit, sekä terveydenhuoltoon ja 
koulutukseen. Etusijalle olisi asetettava 
unionin ja kolmannet maat yhdistävät 
infrastruktuurihankkeet, jotka tarjoavat 
molemminpuolisia taloudellisia, 
kehitykseen liittyviä ja sosiaalisia etuja 
sekä ympäristöetuja. 

Or. en

Tarkistus 56
Graham Watson

Ehdotus päätökseksi
3 artikla – 7 kohta
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Komission teksti Tarkistus

7. Edellä 1 kohdan c alakohdassa 
tarkoitettuja tavoitteita tukevilla EIP:n 
rahoitustoimilla tuetaan 
investointihankkeita, jotka liittyvät 
ilmastonmuutoksen hillitsemiseen ja siihen 
sopeutumiseen ja jotka myötävaikuttavat 
ilmastonmuutosta koskevan Yhdistyneiden 
kansakuntien puitesopimuksen 
yleistavoitteeseen erityisesti siten, että 
niillä vältetään tai pienennetään 
kasvihuonekaasupäästöjä uusiutuvan 
energian, energiatehokkuuden ja kestävän 
liikenteen aloilla tai parannetaan 
haavoittuvien maiden, alojen ja yhteisöjen 
kykyä sietää ilmastonmuutoksen haitallisia 
vaikutuksia. Näihin toimiin osoitettujen 
määrien osuuden kaikista EIP:n 
rahoitustoimista on oltava vähintään
25 prosenttia päätöksen kattamalla 
ajanjaksolla.

7. Edellä 1 kohdan c alakohdassa 
tarkoitettuja tavoitteita tukevilla EIP:n 
rahoitustoimilla tuetaan 
investointihankkeita, jotka liittyvät 
ilmastonmuutoksen hillitsemiseen ja siihen 
sopeutumiseen ja jotka myötävaikuttavat 
ilmastonmuutosta koskevan Yhdistyneiden 
kansakuntien puitesopimuksen 
yleistavoitteeseen erityisesti siten, että 
niillä vältetään tai pienennetään 
kasvihuonekaasupäästöjä uusiutuvan 
energian, energiatehokkuuden ja kestävän 
liikenteen aloilla tai parannetaan 
haavoittuvien maiden, alojen ja yhteisöjen 
kykyä sietää ilmastonmuutoksen haitallisia 
vaikutuksia. Näihin toimiin osoitettujen 
määrien osuuden kaikista EIP:n 
rahoitustoimista on oltava vähintään
40 prosenttia päätöksen kattamalla 
ajanjaksolla.

Or. en

Tarkistus 57
Liisa Jaakonsaari

Ehdotus päätökseksi
3 artikla – 7 kohta

Komission teksti Tarkistus

7. Edellä 1 kohdan c alakohdassa 
tarkoitettuja tavoitteita tukevilla EIP:n 
rahoitustoimilla tuetaan 
investointihankkeita, jotka liittyvät 
ilmastonmuutoksen hillitsemiseen ja siihen 
sopeutumiseen ja jotka myötävaikuttavat 
ilmastonmuutosta koskevan Yhdistyneiden 
kansakuntien puitesopimuksen 
yleistavoitteeseen erityisesti siten, että 
niillä vältetään tai pienennetään 
kasvihuonekaasupäästöjä uusiutuvan 
energian, energiatehokkuuden ja kestävän 

7. Edellä 1 kohdan c alakohdassa 
tarkoitettuja tavoitteita tukevilla EIP:n 
rahoitustoimilla tuetaan 
investointihankkeita, jotka liittyvät 
ilmastonmuutoksen hillitsemiseen ja siihen 
sopeutumiseen ja jotka myötävaikuttavat 
ilmastonmuutosta koskevan Yhdistyneiden 
kansakuntien puitesopimuksen 
yleistavoitteeseen erityisesti siten, että 
niillä vältetään tai pienennetään 
kasvihuonekaasupäästöjä uusiutuvan 
energian, energiatehokkuuden ja kestävän 
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liikenteen aloilla tai parannetaan 
haavoittuvien maiden, alojen ja yhteisöjen 
kykyä sietää ilmastonmuutoksen haitallisia 
vaikutuksia. Näihin toimiin osoitettujen 
määrien osuuden kaikista EIP:n 
rahoitustoimista on oltava vähintään
25 prosenttia päätöksen kattamalla 
ajanjaksolla.

liikenteen aloilla tai parannetaan erittäin 
herkkien luonnonympäristöjen,
haavoittuvien maiden, alojen ja yhteisöjen 
kykyä sietää ilmastonmuutoksen haitallisia 
vaikutuksia - esimerkiksi niitä, jotka 
kohdistuvat arktisiin alueisiin. Näihin 
toimiin osoitettujen määrien osuuden 
kaikista EIP:n rahoitustoimista on oltava 
vähintään 40 prosenttia päätöksen 
kattamalla ajanjaksolla.

Or. en

Tarkistus 58
Graham Watson

Ehdotus päätökseksi
3 artikla – 8 kohta

Komission teksti Tarkistus

8. Unionin ja kansainvälisten 
ilmastonmuutostavoitteiden mukaisesti EIP 
tarkistaa yhteistyössä komission kanssa ja 
julkisen kuulemisen pohjalta
ilmastonmuutosstrategiaansa omien 
rahoitustoimiensa osalta ennen vuoden
2016 loppua.

8. Unionin ja kansainvälisten 
ilmastonmuutostavoitteiden mukaisesti EIP 
tarkistaa yhteistyössä komission kanssa ja
täysimittaisen julkisen kuulemisen pohjalta 
ennen vuoden 2015 loppua
ilmastonmuutosstrategiaansa sen osalta, 
kuinka EIP ulkoisen valtuutensa 
puitteissa asteittain ja tasaisesti lisää 
niiden hankkeiden osuutta, joilla 
edistetään hiilidioksidipäästöjen 
vähentämistä, ja kuinka se vaiheittain 
luopuu unionin ilmastotavoitteiden 
saavuttamista haittaavien hankkeiden 
rahoituksesta. Tähän strategiaan olisi 
muun muassa sisällytettävä tavoitteita, 
jotka koskevat energiatehokkuuteen ja 
uusiutuvaan energiaan liittyville 
hankkeille suunnatun lainanannon 
lisäämistä, ja toimintasuunnitelma 22 
päivänä toukokuuta 2013 annettujen 
Eurooppa-neuvoston päätelmien 
täytäntöönpanemiseksi siltä osin, että 
ympäristön tai talouden kannalta 
haitallisten, muun muassa fossiilisille 
polttoaineille myönnettävien, tukien 
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vaiheittainen poistaminen on asetettava 
etusijalle.

Or. en

Tarkistus 59
Reinhard Bütikofer
Verts/ALE-ryhmän puolesta

Ehdotus päätökseksi
3 artikla – 8 kohta

Komission teksti Tarkistus

8. Unionin ja kansainvälisten 
ilmastonmuutostavoitteiden mukaisesti EIP 
tarkistaa yhteistyössä komission kanssa ja 
julkisen kuulemisen pohjalta 
ilmastonmuutosstrategiaansa omien 
rahoitustoimiensa osalta ennen vuoden 
2016 loppua.

8. Unionin ja kansainvälisten 
ilmastonmuutostavoitteiden mukaisesti EIP 
tarkistaa yhteistyössä komission kanssa ja 
julkisen kuulemisen pohjalta 
ilmastonmuutosstrategiaansa omien 
rahoitustoimiensa osalta ennen vuoden 
2016 loppua. Tähän tarkistukseen 
sisällytetään muun muassa konkreettisia 
toimia, joilla pyritään luopumaan 
vaiheittain hankkeista, jotka haittaavat 
EU:n ilmastotavoitteiden saavuttamista, 
ja edistämään uusiutuvien 
energialähteiden ja energiatehokkuuden 
tukemiseen tähtääviä toimia.

Or. en

Tarkistus 60
Liisa Jaakonsaari

Ehdotus päätökseksi
4 artikla – 2 kohta

Komission teksti Tarkistus

2. Siirretään komissiolle valta antaa 
17 artiklan mukaisesti delegoituja 
säädöksiä, jotka koskevat liitteeseen III 
tehtäviä muutoksia. Komissio tekee 
päätöksensä taloudellisen ja poliittisen 

2. Siirretään komissiolle valta antaa 
17 artiklan mukaisesti delegoituja 
säädöksiä, jotka koskevat liitteeseen III 
tehtäviä muutoksia. Komissio tekee 
päätöksensä taloudellisen ja poliittisen 
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kokonaisarvioinnin perusteella, jossa
otetaan huomioon demokratiaan, 
ihmisoikeuksiin ja perusvapauksiin liittyvät 
näkökohdat sekä asiaan kuuluvat
Euroopan parlamentin päätöslauselmat ja 
neuvoston päätökset ja päätelmät.

kokonaisarvioinnin perusteella, jossa
kiinnitetään suurta huomiota erityisesti 
näkökohtiin, jotka liittyvät demokratiaan, 
ihmisoikeuksiin ja perusvapauksiin sekä 
asiaan kuuluviin Euroopan parlamentin
päätöslauselmiin ja neuvoston päätöksiin 
ja päätelmiin.

Or. en

Tarkistus 61
Graham Watson

Ehdotus päätökseksi
4 artikla – 2 kohta

Komission teksti Tarkistus

2. Siirretään komissiolle valta antaa 
17 artiklan mukaisesti delegoituja 
säädöksiä, jotka koskevat liitteeseen III 
tehtäviä muutoksia. Komissio tekee 
päätöksensä taloudellisen ja poliittisen 
kokonaisarvioinnin perusteella, jossa
otetaan huomioon demokratiaan, 
ihmisoikeuksiin ja perusvapauksiin liittyvät 
näkökohdat sekä asiaan kuuluvat
Euroopan parlamentin päätöslauselmat ja 
neuvoston päätökset ja päätelmät.

2. Siirretään komissiolle valta antaa 
17 artiklan mukaisesti delegoituja 
säädöksiä, jotka koskevat liitteeseen III 
tehtäviä muutoksia. Komissio tekee 
päätöksensä taloudellisen ja poliittisen 
kokonaisarvioinnin perusteella, jossa
kiinnitetään suurta huomiota myös 
näkökohtiin, jotka liittyvät demokratiaan, 
ihmisoikeuksiin ja perusvapauksiin sekä 
asiaan kuuluviin Euroopan parlamentin
päätöslauselmiin ja neuvoston päätöksiin 
ja päätelmiin.

Or. en

Tarkistus 62
Liisa Jaakonsaari

Ehdotus päätökseksi
4 artikla – 5 kohta

Komission teksti Tarkistus

5. EU:n takuu koskee ainoastaan sellaisissa 
tukikelpoisissa maissa toteutettavia EIP:n 
rahoitustoimia, jotka ovat tehneet EIP:n 

5. EU:n takuu koskee ainoastaan sellaisissa 
tukikelpoisissa maissa toteutettavia EIP:n 
rahoitustoimia, jotka ovat tehneet EIP:n 
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kanssa puitesopimuksen oikeudellisista 
ehdoista, joiden mukaisesti nämä toimet 
toteutetaan.

kanssa puitesopimuksen oikeudellisista 
ehdoista, muun muassa ihmisoikeuksia ja 
perusvapauksia koskevista, sosiaali-, työ-
ja ympäristönormeista, joiden mukaisesti 
nämä toimet toteutetaan.

Or. en

Tarkistus 63
Reinhard Bütikofer
Verts/ALE-ryhmän puolesta

Ehdotus päätökseksi
4 artikla – 5 kohta

Komission teksti Tarkistus

5. EU:n takuu koskee ainoastaan sellaisissa 
tukikelpoisissa maissa toteutettavia EIP:n 
rahoitustoimia, jotka ovat tehneet EIP:n 
kanssa puitesopimuksen oikeudellisista
ehdoista, joiden mukaisesti nämä toimet 
toteutetaan.

5. EU:n takuu koskee ainoastaan sellaisissa 
tukikelpoisissa maissa toteutettavia EIP:n 
rahoitustoimia, jotka ovat tehneet EIP:n 
kanssa puitesopimuksen oikeudellisista 
ehdoista, joiden mukaisesti nämä toimet 
toteutetaan. Oikeudellisiin ehtoihin, joiden 
mukaisesti toimet on toteutettava, on 
sisällytettävä myös ympäristö- ja 
sosiaalinormit sekä ihmisoikeus- ja 
työnormit.

Or. en

Tarkistus 64
Liisa Jaakonsaari

Ehdotus päätökseksi
5 artikla – 1 kohta – 1 alakohta

Komission teksti Tarkistus

Komissio päivittää yhdessä EIP:n kanssa 
EIP:n rahoitustoimiin sovellettavia 
aluekohtaisia teknisiä toimintaohjeita 
vuoden kuluessa tämän päätöksen 
hyväksymisestä.

Komissio päivittää yhdessä EIP:n kanssa 
EIP:n rahoitustoimiin sovellettavia 
aluekohtaisia teknisiä toimintaohjeita 
vuoden kuluessa tämän päätöksen 
hyväksymisestä. Lisäpäivityksiä olisi 
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harkittava säännöllisesti vuosittain, jotta 
toimintamaissa tapahtuva kehitys voidaan 
ottaa huomioon. 

Or. en

Tarkistus 65
Liisa Jaakonsaari

Ehdotus päätökseksi
5 artikla – 1 kohta – 3 alakohta

Komission teksti Tarkistus

Ohjeita päivittäessään komissio ja EIP 
ottavat huomioon asiaan liittyvät Euroopan 
parlamentin päätöslauselmat sekä 
neuvoston päätökset ja päätelmät. Myös 
Euroopan ulkosuhdehallintoa on
tarvittaessa kuultava toimintapolitiikkaan 
liittyvissä kysymyksissä.

Ohjeita päivittäessään komissio ja EIP 
ottavat huomioon asiaan liittyvät Euroopan 
parlamentin päätöslauselmat sekä 
neuvoston päätökset ja päätelmät ja 
sitoutuvat toimimaan Euroopan 
parlamentin asiaankuuluvien 
valiokuntien kanssa. Myös Euroopan 
ulkosuhdehallintoa on kuultava 
toimintapolitiikkaan liittyvissä 
kysymyksissä. Alueellisella tasolla olisi 
järjestettävä kuulemisia paikallisen 
kansalaisyhteiskunnan kanssa.

Or. en

Tarkistus 66
Reinhard Bütikofer
Verts/ALE-ryhmän puolesta

Ehdotus päätökseksi
5 artikla – 1 kohta – 3 alakohta

Komission teksti Tarkistus

Ohjeita päivittäessään komissio ja EIP 
ottavat huomioon asiaan liittyvät Euroopan 
parlamentin päätöslauselmat sekä 
neuvoston päätökset ja päätelmät. Myös 
Euroopan ulkosuhdehallintoa on 
tarvittaessa kuultava toimintapolitiikkaan 

Ohjeita päivittäessään komissio ja EIP 
ottavat huomioon asiaan liittyvät Euroopan 
parlamentin päätöslauselmat sekä 
neuvoston päätökset ja päätelmät. Myös 
Euroopan ulkosuhdehallintoa on 
tarvittaessa kuultava toimintapolitiikkaan 
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liittyvissä kysymyksissä. liittyvissä kysymyksissä. Aluetason 
kuulemiset, myös paikallisen 
kansalaisyhteiskunnan kanssa, kuuluvat 
osana prosessiin.

Or. en

Tarkistus 67
Sabine Lösing

Ehdotus päätökseksi
6 artikla – 1 kohta – a alakohta

Komission teksti Tarkistus

a) komission ja/tai tapauksen mukaan 
Euroopan ulkosuhdehallinnon laatimat 
strategiset asiakirjat, kuten maa- ja 
aluekohtaiset strategia-asiakirjat, maa- ja 
alueohjelmat, toimintasuunnitelmat ja 
liittymistä valmistelevat asiakirjat;

a) komission laatimat strategiset asiakirjat, 
kuten maa- ja aluekohtaiset strategia-
asiakirjat, maa- ja alueohjelmat, 
toimintasuunnitelmat ja liittymistä 
valmistelevat asiakirjat;

Or. en

Tarkistus 68
Liisa Jaakonsaari

Ehdotus päätökseksi
8 artikla – 5 kohta

Komission teksti Tarkistus

5. Komissio ja EIP määrittelevät 
13 artiklassa tarkoitetussa sopimuksessa 
menetelmän, jonka avulla EIP voi 
yksilöidä ulkoisen toimintansa yhteydessä 
ne toimet, jotka rahoitetaan tämän 
päätöksen nojalla, sekä toimet, jotka 
rahoitetaan EIP:n omalla vastuulla.
Menetelmässä otetaan huomioon EIP:n 
oma arvio rahoitustoimiensa 
luottokelpoisuudesta, liitteessä I määritellyt 
alueet ja enimmäismäärät, vastapuolen 
luonne (onko kyseessä valtio, 1 kohdassa 

5. Komissio ja EIP määrittelevät 
13 artiklassa tarkoitetussa sopimuksessa
selkeän ja avoimen menetelmän, jonka 
avulla EIP voi yksilöidä ulkoisen 
toimintansa yhteydessä ne toimet, jotka 
rahoitetaan tämän päätöksen nojalla, sekä 
toimet, jotka rahoitetaan EIP:n omalla 
vastuulla. Menetelmässä otetaan huomioon 
EIP:n oma arvio rahoitustoimiensa 
luottokelpoisuudesta, liitteessä I määritellyt 
alueet ja enimmäismäärät, vastapuolen 
luonne (onko kyseessä valtio, 1 kohdassa 
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tarkoitettu valtiotason alapuolinen yhteisö 
vai yksityinen taho), EIP:n riskinsietokyky 
sekä muut keskeiset seikat, kuten EU:n 
takuun avulla saatava lisäarvo.

tarkoitettu valtiotason alapuolinen yhteisö 
vai yksityinen taho), EIP:n riskinsietokyky 
sekä muut keskeiset seikat, kuten EU:n 
takuun avulla saatava lisäarvo.

Or. en

Tarkistus 69
Graham Watson

Ehdotus päätökseksi
9 artikla – 1 kohta – 1 alakohta

Komission teksti Tarkistus

EIP tarkistaa huolellisesti EU:n takuun 
kattamien investointihankkeiden 
kehityspoliittiset näkökohdat sekä 
tarvittaessa ja unionin sosiaali- ja 
ympäristöpoliittisten periaatteiden 
mukaisesti pyytää asianmukaista 
paikallista julkista kuulemista.

EIP tarkistaa huolellisesti unionin sosiaali-
ja ympäristölainsäädännön periaatteiden 
mukaisesti EU:n takuun kattamien 
investointihankkeiden kehityspoliittiset 
näkökohdat ja pyytää asianmukaista 
paikallista julkista kuulemista.

Or. en

Tarkistus 70
Liisa Jaakonsaari

Ehdotus päätökseksi
9 artikla – 1 kohta – 1 alakohta

Komission teksti Tarkistus

EIP tarkistaa huolellisesti EU:n takuun 
kattamien investointihankkeiden 
kehityspoliittiset näkökohdat sekä
tarvittaessa ja unionin sosiaali- ja 
ympäristöpoliittisten periaatteiden 
mukaisesti pyytää asianmukaista paikallista 
julkista kuulemista.

EIP tarkistaa huolellisesti EU:n takuun 
kattamien investointihankkeiden
sosiaaliset, ihmisoikeuksia ja ympäristöä 
koskevat ja taloudelliset kehityspoliittiset 
näkökohdat sekä unionin sosiaali- ja 
ympäristöpoliittisten periaatteiden 
mukaisesti pyytää asianmukaista paikallista 
julkista kuulemista kaikkien 
asiaankuuluvien sidosryhmien kanssa.

Or. en
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Tarkistus 71
Liisa Jaakonsaari

Ehdotus päätökseksi
9 artikla – 1 kohta – 3 alakohta

Komission teksti Tarkistus

EIP:n omissa säännöissä ja menettelyissä 
on oltava tarvittavat määräykset 
arvioinneista, jotka koskevat 
investointihankkeiden sosiaalisia ja 
ympäristövaikutuksia sekä ihmisoikeuksiin 
ja konfliktinestoon liittyviä näkökohtia sen 
varmistamiseksi, että tämän päätöksen 
nojalla tuetaan ainoastaan talouden, 
rahoituksen, ympäristön ja yhteiskunnan 
kannalta kestäviä investointihankkeita.

EIP:n omissa säännöissä ja menettelyissä 
on oltava tarvittavat määräykset 
arvioinneista, jotka koskevat 
investointihankkeiden sosiaalisia ja 
ympäristövaikutuksia sekä 
ihmisoikeuksiin, perusvapauksiin ja 
konfliktinestoon liittyviä näkökohtia
unionin ja sen asiaankuuluvan 
lainsäädännön periaatteiden mukaisesti, 
sen varmistamiseksi, että tämän päätöksen 
nojalla tuetaan ainoastaan talouden, 
rahoituksen, ympäristön ja yhteiskunnan 
kannalta kestäviä investointihankkeita.

Or. en

Tarkistus 72
Graham Watson

Ehdotus päätökseksi
9 artikla – 1 kohta – 3 alakohta

Komission teksti Tarkistus

EIP:n omissa säännöissä ja menettelyissä 
on oltava tarvittavat määräykset 
arvioinneista, jotka koskevat 
investointihankkeiden sosiaalisia ja 
ympäristövaikutuksia sekä ihmisoikeuksiin 
ja konfliktinestoon liittyviä näkökohtia sen 
varmistamiseksi, että tämän päätöksen 
nojalla tuetaan ainoastaan talouden, 
rahoituksen, ympäristön ja yhteiskunnan 
kannalta kestäviä investointihankkeita.

EIP:n omissa säännöissä ja menettelyissä 
on oltava tarvittavat määräykset 
arvioinneista, jotka koskevat 
investointihankkeiden sosiaalisia ja 
ympäristövaikutuksia sekä unionin 
lainsäädännön periaatteiden mukaisia
ihmisoikeuksiin ja konfliktinestoon 
liittyviä näkökohtia sen varmistamiseksi, 
että tämän päätöksen nojalla tuetaan 
ainoastaan talouden, rahoituksen, 
ympäristön ja yhteiskunnan kannalta 
kestäviä investointihankkeita.
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Or. en

Tarkistus 73
Graham Watson

Ehdotus päätökseksi
9 artikla – 2 kohta

Komission teksti Tarkistus

2. Kehityspoliittisia näkökohtia koskevan 
ennakkoarvioinnin lisäksi EIP seuraa 
rahoitustoimien täytäntöönpanoa.
Erityisesti sen on edellytettävä hankkeiden 
toteuttajilta, että ne seuraavat 
investointihankkeiden koko 
täytäntöönpanon ajan huolellisesti muun 
muassa hankkeen vaikutuksia kehitykseen, 
ympäristöön ja ihmisoikeuksiin. EIP 
tarkistaa hankkeen toteuttajien toimittamat 
tiedot.

2. Kehityspoliittisia näkökohtia koskevan 
ennakkoarvioinnin lisäksi EIP seuraa 
rahoitustoimien täytäntöönpanoa.
Erityisesti sen on edellytettävä hankkeiden 
toteuttajilta, että ne seuraavat 
investointihankkeiden koko 
täytäntöönpanon ajan huolellisesti muun 
muassa hankkeen vaikutuksia kehitykseen, 
ympäristöön ja ihmisoikeuksiin. EIP 
tarkistaa ja mahdollisuuksien mukaan 
julkistaa hankkeen toteuttajien toimittamat 
tiedot.

Or. en

Tarkistus 74
Reinhard Bütikofer
Verts/ALE-ryhmän puolesta

Ehdotus päätökseksi
10 artikla – 2 a kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

2 a. Komissio vahvistaa yhteistyössä 
Euroopan ulkosuhdehallinnon (EUH) 
kanssa EIP:n vuotuista raportointia 
koskevan kehyksen ja menetelmän, jotka 
ovat yhdenmukaisia unionin ulkoista 
toimintaa ohjaavien yleisten periaatteiden 
kanssa SEU-sopimuksen 21 artiklan 
mukaisesti ja jotka koskevat yhteisön 
takuun kattamaa EIP:n toimintaa.
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Komissio ja EUH laativat menetelmän 
vuoden kuluessa tämän päätöksen 
voimaantulosta, ja menetelmä pohjaa 
raportointiin siitä, miten EIP kunnioittaa 
ihmisoikeuksia, kuten ihmisoikeuksia ja 
demokratiaa koskevassa EU:n 
strategisessa kehyksessä ja 
toimintasuunnitelmassa edellytetään.
EIP:n vuotuisen raportoinnin pohjalta 
komissio laatii vuosittain Euroopan 
parlamentille oman arvionsa EIP:n 
toimittamista tiedoista ja ehdottaa 
mahdollisia muutoksia EIP:n 
toimintalinjoihin ja menettelyihin. 
Komission ja Euroopan parlamentin 
ehdotukset siitä, miten EIP:n asiaa 
koskevaa raportointia voitaisiin parantaa, 
otetaan huomioon aluekohtaisten 
teknisten toimintaohjeiden päivityksen 
yhteydessä.

Or. en

Tarkistus 75
Graham Watson

Ehdotus päätökseksi
11 artikla – 1 kohta – johdantokappale

Komission teksti Tarkistus

1. Avoimuuspolitiikkansa mukaisesti EIP 
julkistaa verkkosivuillaan seuraavat tiedot:

1. Asiakirjojen ja tietojen saatavuudesta 
annetun EU:n lainsäädännön mukaisesti 
EIP julkistaa verkkosivuillaan seuraavat 
tiedot:

Or. en

Tarkistus 76
Liisa Jaakonsaari

Ehdotus päätökseksi
11 artikla – 1 kohta – johdantokappale
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Komission teksti Tarkistus

1. Avoimuuspolitiikkansa mukaisesti EIP 
julkistaa verkkosivuillaan seuraavat tiedot:

1. Asiakirjojen ja tietojen saatavuudesta 
annetun EU:n lainsäädännön ja 
avoimuuspolitiikkansa mukaisesti EIP 
julkistaa verkkosivuillaan seuraavat tiedot:

Or. en

Tarkistus 77
Graham Watson

Ehdotus päätökseksi
11 artikla – 1 kohta – b alakohta

Komission teksti Tarkistus

b) sellaiset uudet 
yhteisymmärryspöytäkirjat EIP:n ja 
muiden eurooppalaisten tai kansainvälisten 
rahoituslaitosten kanssa, jotka vaikuttavat 
tämän päätöksen nojalla toteutettaviin 
EIP:n rahoitustoimiin, ellei 
luottamuksellisuutta koskevista 
vaatimuksista muuta johdu.

b) sellaiset uudet 
yhteisymmärryspöytäkirjat EIP:n ja 
muiden eurooppalaisten tai kansainvälisten 
rahoituslaitosten kanssa, jotka vaikuttavat 
tämän päätöksen nojalla toteutettaviin 
EIP:n rahoitustoimiin;

Or. en

Tarkistus 78
Liisa Jaakonsaari

Ehdotus päätökseksi
11 artikla – 1 kohta – b alakohta

Komission teksti Tarkistus

b) sellaiset uudet 
yhteisymmärryspöytäkirjat EIP:n ja 
muiden eurooppalaisten tai kansainvälisten 
rahoituslaitosten kanssa, jotka vaikuttavat 
tämän päätöksen nojalla toteutettaviin 
EIP:n rahoitustoimiin, ellei 
luottamuksellisuutta koskevista 

b) sellaiset uudet 
yhteisymmärryspöytäkirjat EIP:n ja 
muiden eurooppalaisten tai kansainvälisten 
rahoituslaitosten kanssa, jotka vaikuttavat 
tämän päätöksen nojalla toteutettaviin 
EIP:n rahoitustoimiin;



PE516.900v01-00 34/40 AM\1001772FI.doc

FI

vaatimuksista muuta johdu.

Or. en

Tarkistus 79
Graham Watson

Ehdotus päätökseksi
11 artikla – 1 kohta – b a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

b a) EIP:n ja vastaanottajamaan väliset 
puitesopimukset.

Or. en

Tarkistus 80
Liisa Jaakonsaari

Ehdotus päätökseksi
11 artikla – 1 kohta – b a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

b a) EIP:n ja vastaanottajamaan väliset 
puitesopimukset.

Or. en

Tarkistus 81
Ana Gomes

Ehdotus päätökseksi
11 artikla – 1 kohta – b a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

b a) EU:n takuun kattamien 
investointihankkeiden kehityspoliittisia 
näkökohtia koskevien paikallisten 
julkisten kuulemisten tulokset ja 
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hankkeen toteuttajien toimittamat 
asiakirjat, jotka koskevat 
investointihankkeiden täytäntöönpanon 
aikaista seurantaa, muun muassa 
investointihankkeen vaikutuksia 
kehitykseen, ympäristöön ja 
ihmisoikeuksiin.

Or. en

Tarkistus 82
Ana Gomes

Ehdotus päätökseksi
12 artikla – 1 kohta

Komission teksti Tarkistus

EIP ei hyväksy rahoitustoimissaan 
minkäänlaisia laittomassa tarkoituksessa 
tehtyjä toimia, kuten rahanpesua, 
terrorismin rahoitusta, veropetoksia ja 
veronkiertoa, lahjontaa tai EU:n 
taloudellisiin etuihin vaikuttavia petoksia.
EIP ei etenkään osallistu rahoitustoimiin, 
jotka toteutetaan tukikelpoisessa maassa 
OECD:n, rahanpesunvastaisen 
toimintaryhmän tai muiden keskeisten 
kansainvälisten järjestöjen yksilöimien 
ulkomaisten yhteistyöhaluttomien 
oikeudenkäyttöalueiden kautta.

EIP ei hyväksy rahoitustoimissaan 
minkäänlaisia laittomassa tarkoituksessa 
tehtyjä toimia, kuten rahanpesua, 
terrorismin rahoitusta, veropetoksia ja 
veronkiertoa, lahjontaa tai EU:n 
taloudellisiin etuihin vaikuttavia petoksia.
EIP ei etenkään osallistu rahoitustoimiin, 
jotka toteutetaan tukikelpoisessa maassa 
OECD:n, rahanpesunvastaisen 
toimintaryhmän tai muiden keskeisten 
kansainvälisten järjestöjen yksilöimien 
ulkomaisten yhteistyöhaluttomien 
oikeudenkäyttöalueiden kautta.

Voidakseen saada EIP:n rahoitusta ja 
investointeja kaikkien edunsaajien, 
riippumatta siitä ovatko ne yhtymiä vai 
rahoituksen välittäjiä, jotka kuuluvat eri 
oikeudenkäyttöalueisiin, on julkistettava 
tilintarkastajien hyväksymissä 
vuosikertomuksissaan maakohtaiset tiedot 
myynneistään, varoistaan, 
työntekijöistään, voitoistaan ja 
veromaksuistaan kussakin maassa, jossa 
ne toimivat. Edunsaajien on julkistettava 
isäntämaiden kanssa tekemänsä 
sopimukset ja erityisesti ilmoitettava 
verotusmenettely, jota niihin kussakin 
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toimintamaassa sovelletaan.
EIP:n on rahoitustoimissaan 
varmistettava, että kaikki toimeen 
osallistuvat yritykset ja rahoituslaitokset 
julkistavat kaikkien yritykseen suoraan tai 
välillisesti liittyvien oikeudellisten 
rakenteiden, muun muassa rahastojen, 
säätiöiden ja pankkitilien, todellista 
omistajaa ja edunsaajaa koskevat tiedot. 

Or. en

Tarkistus 83
Jean-Pierre Audy

Ehdotus päätökseksi
13 artikla – 1 kohta

Komission teksti Tarkistus

Komissio ja EIP allekirjoittavat 
takuusopimuksen, jossa määrätään 
8 artiklan mukaisesti EU:n takuuta 
koskevista yksityiskohtaisista säännöistä ja
menettelyistä, ja ilmoittavat asiasta 
Euroopan parlamentille ja neuvostolle.

Komissio ja EIP allekirjoittavat 
takuusopimuksen, jossa määrätään 
8 artiklan mukaisesti EU:n takuuta 
koskevista yksityiskohtaisista säännöistä ja 
menettelyistä, ja ilmoittavat asiasta 
Euroopan parlamentille ja neuvostolle.
Tässä sopimuksessa määrätään EU:n 
kirjanpidon puitteissa perustettavasta 
takuurahastosta, jota rahoitetaan tämän 
päätöksen mukaisesti myönnettyihin 
takuisiin perustuvalla maksulla ja jonka 
on tarkoitus kattaa mahdolliset tappiot 
siinä tapauksessa, että EU:ta vastaan 
nostetaan kanne. Vastineeksi EU voi 
myöntää tukea EIP:lle.

Or. fr

Tarkistus 84
Jean-Pierre Audy

Ehdotus päätökseksi
14 artikla – 1 kohta
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Komission teksti Tarkistus

1. Kun komissio suorittaa EU:n takuun 
nojalla maksun, EIP toteuttaa suoritettujen 
maksujen osalta saatavien takaisinperinnän
komission nimissä ja sen lukuun.

1. Kun komissio suorittaa EU:n takuun 
nojalla maksun, EIP toteuttaa suoritettujen 
maksujen osalta saatavien takaisinperinnän
EU:n nimissä ja sen lukuun.

Or. fr

Tarkistus 85
Jean-Pierre Audy

Ehdotus päätökseksi
16 artikla – 1 kohta

Komission teksti Tarkistus

1. EIP ilmoittaa OLAFille välittömästi, jos 
se havaitsee EU:n takuun kattamien 
hankkeiden valmistelun, toteuttamisen tai 
päättämisen yhteydessä EU:n taloudellisiin 
etuihin mahdollisesti vaikuttavia petoksia, 
lahjontaa tai muuta laitonta toimintaa.

1. EIP ilmoittaa OLAFille välittömästi, jos 
se havaitsee EU:n takuun kattamien 
hankkeiden valmistelun, toteuttamisen tai 
päättämisen yhteydessä EU:n tai 
jäsenvaltioiden taloudellisiin etuihin 
mahdollisesti vaikuttavia petoksia, 
lahjontaa tai muuta laitonta toimintaa.

Or. fr

Tarkistus 86
Ana Gomes

Ehdotus päätökseksi
16 artikla – 1 kohta

Komission teksti Tarkistus

1. EIP ilmoittaa OLAFille välittömästi, jos 
se havaitsee EU:n takuun kattamien 
hankkeiden valmistelun, toteuttamisen tai 
päättämisen yhteydessä EU:n taloudellisiin 
etuihin mahdollisesti vaikuttavia petoksia, 
lahjontaa tai muuta laitonta toimintaa.

1. EIP ilmoittaa OLAFille välittömästi, jos 
se havaitsee EU:n takuun kattamien 
hankkeiden valmistelun, toteuttamisen tai 
päättämisen yhteydessä EU:n taloudellisiin 
etuihin mahdollisesti vaikuttavia petoksia, 
lahjontaa tai muuta laitonta toimintaa.
EIP:n on kiinnitettävä erityistä huomiota 
ilmiantajilta saatuihin tietoihin, jotka 
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koskevat mahdollisia petoksia, lahjontaa 
tai muuta laitonta toimintaa, ja annettava 
mahdollisuudet asianmukaiselle 
seurannalle, palautteelle ja suojelulle 
kostotoimenpiteitä vastaan.

Or. en

Tarkistus 87
Ana Gomes

Ehdotus päätökseksi
16 artikla – 2 kohta

Komission teksti Tarkistus

2. Suojatakseen Euroopan unionin 
taloudellisia etuja OLAF voi suorittaa 
tutkimuksia, mukaan lukien paikalla 
suoritettavat todentamiset ja tarkastukset, 
asetuksessa (EY) N:o 1073/1999, 
asetuksessa (Euratom, EY) N:o 2185/96 ja 
asetuksessa (EY, Euratom) N:o 2988/95 
säädettyjä säännöksiä ja menettelyjä 
noudattaen, määrittääkseen, liittyykö 
rahoitustoimiin petos, lahjontaa tai muuta 
laitonta toimintaa, joka vaikuttaa unionin 
taloudellisiin etuihin.

2. Suojatakseen Euroopan unionin 
taloudellisia etuja OLAF voi suorittaa 
tutkimuksia, mukaan lukien paikalla 
suoritettavat todentamiset ja tarkastukset, 
asetuksessa (EY) N:o 1073/1999, 
asetuksessa (Euratom, EY) N:o 2185/96 ja 
asetuksessa (EY, Euratom) N:o 2988/95 
säädettyjä säännöksiä ja menettelyjä 
noudattaen, määrittääkseen, liittyykö 
rahoitustoimiin petos, lahjontaa, 
rahanpesua tai muuta laitonta toimintaa, 
joka vaikuttaa unionin taloudellisiin 
etuihin. Tällaisissa tapauksissa lainojen 
nostaminen olisi välittömästi 
keskeytettävä, kunnes OLAFin tutkinnan 
tulokset ovat saatavilla. Jos lahjonta on 
näytetty toteen, EIP:n on avustettava 
varojen takaisin hankkimisessa 
ilmoittamalla asiaankuuluville 
viranomaisille EIP:n hallussa olevat 
varat, jotka liittyvät tällaiseen lahjontaan 
tai ovat peräisin siitä.
2a. EU:n takuun kattamiin hankkeisiin 
liittyviin allekirjoitettuihin sopimuksiin on 
sisällytettävä tiukkoja lausekkeita, jotka 
mahdollistavat EIP:n hankkeiden 
toteuttajille ja rahoituksen välittäjille 
maksaman rahoitustuen keskeyttämisen, 
jos petos, lahjonta tai muu laiton toiminta 
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on virallisen tutkinnan alaisena, ja sen 
peruuttamisen, jos tällainen laiton 
toiminta on näytetty toteen.

Or. en

Tarkistus 88
Jean-Pierre Audy

Ehdotus päätökseksi
16 artikla – 2 kohta

Komission teksti Tarkistus

2. Suojatakseen Euroopan unionin 
taloudellisia etuja OLAF voi suorittaa 
tutkimuksia, mukaan lukien paikalla 
suoritettavat todentamiset ja tarkastukset, 
asetuksessa (EY) N:o 1073/1999, 
asetuksessa (Euratom, EY) N:o 2185/96 ja 
asetuksessa (EY, Euratom) N:o 2988/95 
säädettyjä säännöksiä ja menettelyjä 
noudattaen, määrittääkseen, liittyykö 
rahoitustoimiin petos, lahjontaa tai muuta 
laitonta toimintaa, joka vaikuttaa unionin 
taloudellisiin etuihin.

2. Suojatakseen Euroopan unionin 
taloudellisia etuja OLAF voi suorittaa 
tutkimuksia, mukaan lukien paikalla 
suoritettavat todentamiset ja tarkastukset, 
asetuksessa (EY) N:o 1073/1999, 
asetuksessa (Euratom, EY) N:o 2185/96 ja 
asetuksessa (EY, Euratom) N:o 2988/95 
säädettyjä säännöksiä ja menettelyjä 
noudattaen, määrittääkseen, liittyykö 
rahoitustoimiin petos, lahjontaa tai muuta 
laitonta toimintaa, joka vaikuttaa unionin 
taloudellisiin etuihin. Jos taas vaikutukset 
kohdistuvat jäsenvaltion taloudellisiin 
etuihin, OLAF ilmoittaa asiasta 
viipymättä kyseisen valtion hallitukselle; 

Or. fr

Tarkistus 89
Graham Watson

Ehdotus päätökseksi
Liite I – C kohta – i alakohta

Komission teksti Tarkistus

i) Latinalainen Amerikka: 2 150 000 000
euroa;

i) Latinalainen Amerikka: 1 150 000 000
euroa;

Or. en
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Tarkistus 90
Graham Watson

Ehdotus päätökseksi
Liite I – C kohta – ii alakohta

Komission teksti Tarkistus

ii) Aasia: 1 200 000 000 euroa; ii) Aasia: 2 200 000 000 euroa;

Or. en

Tarkistus 91
Graham Watson

Ehdotus päätökseksi
Liite III – C kohta – 2 alakohta

Komission teksti Tarkistus

Bangladesh, Brunei, Etelä-Korea, 
Filippiinit, Indonesia, Intia, Irak, Jemen, 
Kambodža, Kiina (Hongkongin ja Macaon 
erityishallintoalueet mukaan lukien), Laos, 
Malediivit, Malesia, Mongolia, Myanmar, 
Nepal, Pakistan, Singapore, Sri Lanka, 
Thaimaa, Vietnam

Bangladesh, Brunei, Etelä-Korea, 
Filippiinit, Indonesia, Intia, Irak, Jemen, 
Kambodža, Kiina (Hongkongin ja Macaon 
erityishallintoalueet mukaan lukien), Laos, 
Malediivit, Malesia, Mongolia, Myanmar, 
Nepal, Pakistan, Singapore, Sri Lanka,
Taiwan, Thaimaa, Vietnam

Or. en


